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*1) off / arrêt = sensor operation / marche avec mesurage sonde
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*2) = Fan off with FSK / ventilateur arrêt avec FSKoff / arrêt
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Steuerteil 12V, Control 12V, Commande 12V
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Reparaturschalter
repair switch

interrupteur de réparation

aus Steuerteil

- from control

- de commande
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- feeder fan 2

- ventilateur amenée 2
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Bei nur einer Einspeisung Brücken einlegen
- Insert bridges with just one feed

- Insérer des ponts avec un seul flux

PE PE PE

1 1 1

1 Wenn Gerät angeschlossen, Brücke entfernen
When device is connected, remove bridge

Lorsque l‘appareil est connecté, retirez le pont
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